Els PNL i els PLC als centres educatius de Catalunya
La majoria de centres educatius de Catalunya van fer a la dècada dels 90 els seus projectes lingüístics de centre (PLC), hereus, en la majoria dels casos, dels projectes de normalització lingüística que s’havien endegat arran de la progressiva incorporació de l’ensenyament en català a la dècada anterior. Una incorporació que va ser molt més ràpida a l’ensenyament infantil i primari que no pas a l’ensenyament secundari, i que ha estat desigual segons les característiques sociolingüístiques de la zona.

La primera referència normativa al PLC data de juny de 1993, en la resolució que donava instruccions d’organització i funcionament dels centres docents públics (i privats), on es deia que “el projecte lingüístic serà l’element del projecte educatius que recollirà els aspectes relatius a l’ensenyament i a l’ús de les llengües en el centre”. 

De fet, es tractava de la confluència de dos processos. Un que es basava en l’autonomia dels centres (que provenia de la  Llei Orgànica del Dret a l'Educació –LODE. LLlei 8/1985– i de la Llei Orgànica d'Ordenació General del Sistema Educatiu –LOGSE. Llei 1/1990) i un altre que provenia del desenvolupament de la normativa lingüística a Catalunya, tant la general (Llei 7/1983, de normalització lingüística i la posterior Llei 1/1998, de política lingüística) com la pròpia del sistema educatiu (Decret 362/1983, sobre l’aplicació de la Llei 7/1982 a l’àmbit de l’ensenyament no universitari; així com tots els decrets d’ordenació curricular que es van fer als diversos nivells educatius a la dècada dels 90).

És en aquesta confluència, per tant que cal fonamentar el PLC, que podríem definir com l'instrument que possibilita que els centres educatius organitzin i gestionin, d'acord amb la normativa vigent, però de manera autònoma, determinats aspectes en referència a l’estat i a l’ús de les llengües al centre i al tractament curricular de les diferents llengües que hi són presents.

Per tant, a l’hora de plantejar els nous reptes en temes lingüístiques dels centres educatius de la Catalunya del segle XXI no partim del no-res. Partim d’una feina de reflexió que la majoria de centres ja ha fet. Partim d’un procés que, a voltes, ha estat lent, però que ha anat aconseguint avenços significatius. Partim d’un ampli consens de la societat catalana sobre el paper que ha de tenir el sistema educatiu de Catalunya en el futur de la llengua catalana. Partim també d’un ampli consens que els ciutadans i les ciutadanes de la Catalunya del futur hauran de ser més plurilingües que no pas el que ho són ara (amb bosses de població monolingüe i amb una part important de la població que no té uns mínims coneixements en una llengua estrangera que li permetin comunicar-se amb interlocutors que no parlin ni català ni castellà).
